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Bienvenido a tedi
Con este nuevo descodificador Android TV™ 4K de última generación podrás 
disfrutar de todas las ventajas de tedi en tu televisión con la mejor calidad de 
imagen:

• Una cuidada y extensa selección de los mejores canales de pago.

• Tienes un videoclub gratuito con más de 5.000 contenidos (series, cine, 
deportes, programación infantil, documentales, informativos...).

• Graba los programas que más te gusten.

• Y si te lo has perdido, no te preocupes, también puedes recuperarlo.

Además gracias a su tecnología Android TV, podrás disfrutar de todas las 
ventajas de una Smart TV en tu tele.

• Conecta tu descodificador en cualquier televisión de casa gracias a su 
conexión Wi-Fi®.

• Vincula por Bluetooth® tu descodificador con otros dispositivos.

Para más información accede a tedi.telecable.es.

Información legal

HDMI, el logotipo HDMI y High-Definition Multimedia Interface son marcas comerciales o marcas registradas de 
HDMI Licensing LLC.

Fabricado bajo licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio y el símbolo de la doble D son marcas 
comerciales de Dolby Laboratories.

Google™, Android™ y Android TV™ son marcas comerciales de Google Inc.
Wi-Fi® es una marca registrada de Wi-Fi Alliance.

Bluetooth® es una marca registrada de Bluetooth SIG, Inc.

Declaramos que los equipos de radio del tipo DTIW384 de † cumplen con la directiva 2014/53/UE.
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Descodificador
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A  LUZ VERDE: deco encendido y en funcionamiento.

B  LUZ ROJA: descodificador apagado.

C  LUZ NARANJA intermitente: problemas con la conexión a Internet.

1  ANT IN: entrada del cable de Antena RF.

2  SPDIF: salida de audio digital.

3  HDMI: salida de audio y vídeo digital para conectar tu descodificador a tu TV.

4  USB: entrada de puerto USB.

5  ETHERNET: entrada para conectar el descodificador con tu router.

6  RESET: pulsa este botón para resetear el descodificador.

7  POWER: conecta tu descodificador a la corriente eléctrica.

Descodificador
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Mando a distancia
Estas son las funciones de tu nuevo mando.

Además también podrás controlar tu nuevo descodificador desde tu tablet 
o smartphone. Conecta tu dispositivo con el descodificador por Bluetooth y 
controla las funciones básicas de tu descodificador.
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TV
Accede a la TV en directo

tedi
Accede al menú de tedi con 
todas sus funcionalidades

POWER
Enciende o apaga el descodificador

FWD
Avanza un contenido

PLAY
Reproduce un contenido

GRABAR
Graba un contenido

MINIGUÍA
Permite consultar 
información sobre el 
contenido en emisión

TECLAS DE NAVEGACIÓN
Permite navegar 
rápidamente por el menú

SALIR
Abandona el servicio 
interactivo y vuelve a la 
emisión en directo

HOME
Vuelve al menú principal de 
Google

ATRÁS
Vuelve a la pantalla anterior

GUÍA
Consulta la programación 
de la semana

PAUSA
Pausa un contenido en 
directo o una grabación

STOP
Para un contenido

REW
Retrocede un contenido

BUSCAR

CONTROL DE VOLUMEN

SILENCIO TECLAS DE COLORES
Dan acceso a diferentes funciones

TECLADO NUMÉRICO
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Primeros pasos
Android TV

La primera vez que arranques el descodificador podrás vincular tu cuenta de Google 

con tu dispositivo. Te recomendamos que lo hagas para poder disfrutar de una 
mejor experiencia y saques el máximo partido de las ventajas de Android TV.

 TV en directo

Pulsa el botón  y empieza a disfrutar de la mejor televisión en directo con la 
mejor calidad de imagen (4K).

 Guía programación

Si pulsas el botón  podrás volar por la guía de programación y ordenar 
grabaciones de tus contenidos favoritos. Además también podrás recuperar la 
programación que te hayas perdido de los últimos 7 días.

 Graba+

Pulsa el botón  y en la sección grabaciones podrás visualizar las 
grabaciones que hayas ordenado.

Recuerda que también puedes realizar grabaciones o recuperar contenidos 
desde la aplicación tedi para tu smartphone o tablet.

 Recupera

Si deseas recuperar un programa ya emitido durante los últimos 7 días pulsa el 
botón  y a continuación  selecciona la opción “Ya emitido” y desde la 
parrilla podrás seleccionar el contenido que deseas recuperar. 

 Para el directo

Los horarios y las pausas las marcas tú, pulsa el botón  sobre la señal en 
directo y retrocede hasta el comienzo del programa.

 Videoclub

Si por otro lado deseas acceder a la mejor televisión a la carta, pulsa el 
botón  y en la sección Videoclub encontrarás más de 5.000 contenidos 
(temporadas completas de tus series favoritas, películas de todos los géneros, 
partidos de tu equipo preferido,…) a tu disposición para que los veas cuando 
tú quieras.
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 Recomendaciones

tedi te ofrece una experiencia personalizada, ya que en función de tus 
consumos, te descubriremos nuevos contenidos afines a tus gustos.

•	Destacados, muestra una selección de contenidos destacados en ese 
momento.

•	Recomendados, los contenidos más afines a tus preferencias. Estos 
contenidos se irán personalizando y afinando con el consumo que realices, 
así como con las valoraciones que hagas de los mismos.

•	Continuar viendo, para aquellos contenidos seriados que sigues. 

•	Mi lista, los contenidos que hayas decidido añadir a tu lista personal.

 Búsquedas

¿No encuentras un contenido en concreto? No te preocupes con el buscador de 
tedi podrás buscar entre los miles de contenidos disponibles en tedi.

 Pocket TV

Además recuerda que puedes disfrutar de tedi y sus contenidos desde dónde 
quieras en tu ordenador, tablet o smartphone. 

El servicio es gratuito, ya que solo por ser cliente de tedi dispones de un usuario 
con el que tendrás acceso hasta en 5 dispositivos diferentes.

¿Cómo acceder?

Tablet y smartphone: 
Descárgate la app 
para Android e IOS 
tedi telecable TV.

Ordenador: 
accede a la web 
ver.tedi.telecable.es

Android iPad iPhone

IOS es una marca comercial de Apple Inc.
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Recomendaciones de seguridad
¿Dónde ubicar su descodificador? 
Para garantizar el correcto funcionamiento de su descodificador, debe:

• Ubicarlo en un espacio interior para protegerlo de los rayos, la lluvia y la luz 
directa del sol.

• Colocarlo en un lugar seco y adecuadamente ventilado.

• Mantenerlo lejos de fuentes de calor como radiadores, velas, lámparas, etc.

• Protegerlo de la humedad, colocarlo sobre una superficie plana evitando desde 
donde no caiga y esté fuera del alcance de los niños.

• Evitar golpes fuertes. Elija una superficie horizontal estable en la que el 
descodificador no esté expuesto a vibraciones intensas.

• No coloque nada encima del descodificador (ya que podría dificultar la 
ventilación), si coloca el descodificador en un compartimento u otro espacio 
cerrado, deje un espacio de al menos 10 cm por cada lado y 20 cm por delante 
y por detrás del mismo.

• Conectarlo directamente a la red con los cables suministrados, la toma de 
antena debe estar cerca del descodificador y de fácil acceso. No se recomienda 
el uso de un cable de extensión (con multipuntos).

Advertencias e instrucciones de seguridad
¡NUNCA ABRA EL DESCODIFICADOR O LA UNIDAD DE ALIMENTACIÓN! 
PUEDE PROVOCAR UNA DESCARGA ELÉCTRICA.

• Utilice únicamente la fuente de alimentación suministrada con el descodificador 
para conectarlo a la red eléctrica. Utilizar otras fuentes puede ser peligroso.

• Como precaución, en caso de peligro, la unidad de alimentación actúa como 
un mecanismo de desconexión para la alimentación de 230V. Es por eso que es 
imperativo que conecte el descodificador a una toma de corriente situada cerca 
y de fácil acceso.

• Conectar el descodificador a la red de acuerdo con las indicaciones de la 
etiqueta de identificación del descodificador (tensión, corriente, frecuencia de la 
red eléctrica).

• La etiqueta de identificación se encuentra debajo del descodificador.

• Debe conectar imperativamente la unidad de alimentación al descodificador 
antes de conectar la fuente de alimentación a la toma de corriente. Asegúrese 
de que el cable de alimentación esté correctamente conectado a la toma de 
corriente de la red y al descodificador. De lo contrario, existe el riesgo de incendio 
y usted corre el riesgo de recibir una descarga eléctrica al tocar el descodificador.
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• Debe utilizar imperativamente el descodificador en un entorno que cumpla con 
los siguientes requisitos:

• Temperatura: entre 0 ° C y 40 ° C.

• Humedad ambiente: entre 20% y 90%.

• Altitud: por debajo de 2000 m.

• Para evitar cortocircuitos (peligro de incendio), no exponga el descodificador 
a una humedad superior a la recomendada. No coloque ningún objeto que 
contenga líquido (un jarrón por ejemplo) en el aparato. Evite cualquier contacto 
del descodificador con un contenido líquido. Si se derrama líquido sobre el 
descodificador, desenchúfelo inmediatamente de la red y consulte a su proveedor.

• Evite volver a conectar el descodificador después de haber sido sometido a 
grandes cambios de temperatura.

• El descodificador debe desconectarse de la red eléctrica (desde la toma de 
corriente o el panel trasero) antes de cualquier modificación de la conexión 
entre el televisor o la antena.

• En caso de tormenta, es aconsejable desenchufar la antena. Incluso si el 
descodificador y el televisor están desconectados de la fuente de alimentación, 
los rayos todavía pueden dañarlos.

• Si escucha un ruido inusual proveniente de la toma de corriente o del cable 
de alimentación o del adaptador, desconecte inmediatamente el cable de 
alimentación de la toma de corriente de acuerdo con todas las precauciones de 
uso, corre el riesgo de recibir una descarga eléctrica y póngase en contacto con 
su distribuidor.

• Nunca conecte el descodificador a una toma de corriente de la red que esté 
suelta, presente signos de desgaste o daños, corre el riesgo de recibir una 
descarga eléctrica.

• Nunca toque la unidad de alimentación con las manos mojadas. Usted corre el 
riesgo de recibir una descarga eléctrica.

• Cuando conecte o desconecte el cable de alimentación, sujete siempre el 
enchufe sin tirar del cable. Un cable dañado presenta un riesgo potencial de 
incendio o descarga eléctrica. Nunca desconecte el cable de alimentación de la 
toma de corriente.

• Nunca coloque objetos sobre el cable de alimentación, y nunca tire de él 
ni lo doble. Esto puede causar un riesgo de incendio o descarga eléctrica. 
Asegúrese de que el descodificador nunca se encuentre por encima del cable 
de alimentación o de ningún otro cable.

• Nunca coloque objetos en el adaptador de corriente, nunca pise sobre él 
o ruede sobre él con un dispositivo rodante. Puede dañar el adaptador de 
corriente y crear un riesgo de incendio o descarga eléctrica.
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• Asegúrese que el descodificador esté colocado sobre una superficie plana 
y estable, si lo coloca incorrectamente, podría ocasionar que el cable de 
alimentación se desconecte. Esto puede causar un riesgo de incendio o 
descarga eléctrica.

• Conecte siempre el cable de alimentación al descodificador primero, luego 
conecte el cable de alimentación a la toma de corriente. Si no sigue el orden 
indicado, usted corre el riesgo de recibir una descarga eléctrica.

• Asegúrese que el cable de alimentación esté correctamente conectado al 
adaptador de alimentación y de que esté firmemente insertado en su ranura. 
Es importante que empuje el conector en su ranura. Existe riesgo de incendio 
o descarga eléctrica en caso de conexión incorrecta.

• Mantenga siempre el cable de alimentación y la fuente de alimentación fuera 
del alcance de los niños o animales domésticos.

• Sólo el personal autorizado por el fabricante puede reparar el descodificador. 
El incumplimiento de estas precauciones de seguridad invalidará la garantía.

• Haga que un instalador especializado realice todas las conexiones si desea 
utilizar cables que no se suministran con el descodificador.

Este equipo genera radiofrecuencia de entre 2,4 GHz y 5 GHz cuando está tumbado. 
Para reducir la exposición a la radiofrecuencia, se recomienda una distancia mínima 
de 10 cm entre el producto y el cuerpo.

Pilas
Los niños pequeños podrían tragar fácilmente las pilas. No permita que los niños 
jueguen con el mando a distancia. Mantenga siempre las pilas alejadas de fuentes 
de calor excesivas, como la luz directa del sol, el fuego o fuentes similares.

Para evitar daños en el mando a distancia, utilice únicamente pilas idénticas. Las 
pilas suministradas no son recargables.

Interferencia
No coloque el descodificador cerca de aparatos que puedan causar interferencias 
electromagnéticas (por ejemplo, altavoces, módems, enrutadores o teléfonos 
inalámbricos). Esto podría afectar el funcionamiento del descodificador y 
distorsionar la imagen o el sonido.

Limpieza 
La cubierta exterior del descodificador se puede limpiar con un paño suave y seco. 
No utilice ningún tipo de almohadilla abrasiva, detergente en polvo o disolventes, 
como alcohol o trementina, ya que podrían dañar la superficie del descodificador.
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Ambiente
La preservación del medio ambiente es una preocupación esencial de Sagemcom 
Broadband SAS. El deseo de Sagemcom Broadband SAS es operar sistemas de 
observación del medio ambiente y, por consiguiente, ha decidido integrar las 
prestaciones medioambientales en el ciclo de vida de sus productos, desde la 
fabricación hasta la puesta en servicio, el uso y la eliminación.

Significado de los logotipos presentes en el descodificador o en 
su embalaje
Las regulaciones europeas exigen que los envases sean reciclados. No debe 
desecharse con residuos no clasificados. Existen disposiciones locales para 
clasificar y reciclar estos residuos.

 La señal de flecha en bucle significa que el embalaje puede ser reciclado y 
no debe desecharse con la basura doméstica.

 La presencia del logotipo (punto verde) significa que se paga una contribución 
a un organismo nacional autorizado, a fin de mejorar las infraestructuras de 
recuperación y de reciclaje de los embalajes.

 El logotipo con tres flechas indicadas en las partes de plástico significa que 
se pueden reciclar y que no deben desecharse con la basura doméstica.

 El letrero de basura tachado pegado al producto o sus accesorios significa 
que al final de su vida útil, el producto está sujeto a recogida selectiva y no debe 
ser tirado en los residuos domésticos sin clasificar.

Reciclaje y eliminación de productos
Para facilitar el reciclaje, respete las normas de clasificación establecidas 
localmente para este tipo de residuos.

Si su producto contiene baterías o pilas, deben eliminarse en los puntos de 
recogida adecuados.

Las regulaciones europeas le piden que deseche los productos pertenecientes a 
la familia de equipos eléctricos y electrónicos (  ) selectivamente:

• En los puntos de recogida puestos a su disposición localmente (centro de 
recogida, recogida selectiva, etc.)

• En puntos de venta en caso de compra de equipo similar.
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De esta manera usted puede participar en la reutilización y mejora de los 
residuos de equipos eléctricos y electrónicos, que pueden tener un efecto sobre 
el medio ambiente y la salud humana.

Directiva europea sobre residuos de equipos eléctricos y 
electrónicos (RAEE)
En el contexto del desarrollo sostenible, se aconseja encarecidamente la 
reducción de los residuos a eliminar mediante la reutilización, el reciclaje, el 
compostaje y la recuperación de energía.

Para cumplir con la presente Directiva aplicable a los EEE vendidos después 
del 13/08/2005, su descodificador será devuelto gratuitamente y reciclado 
por el distribuidor del EEE dentro de los límites de cantidad y tipos de equipos 
comprados. Estos aparatos que contienen sustancias potencialmente peligrosas 
para la salud humana y el medio ambiente serán reciclados.

Directiva sobre la restricción del uso de determinadas 
sustancias peligrosas en equipos electrónicos (RoHS)
Su descodificador junto con las baterías suministradas cumplen con la directiva 
relativa a la RoHS - no se utilizan materiales peligrosos como plomo, mercurio o 
cadmio. Esto evita los riesgos ambientales y los riesgos para la salud del personal de 
los centros de reciclaje. Las pilas del mando a distancia se pueden extraer fácilmente.

Nota: Cuando las pilas del mando a distancia estén gastadas, deséchelas en un 
punto de recogida y no con la basura doméstica.

Consumo eléctrico del descodificador
Para reducir el consumo de su descodificador, se recomienda colocarlo en modo 
de espera cuando no esté en uso. Le recomendamos apagar el descodificador 
o desenchufarlo de la red eléctrica si no va a utilizarlo durante un período de 
tiempo prolongado.

De forma predeterminada, el descodificador está configurado para cambiar 
automáticamente al modo de espera después de 3 horas de inactividad. Puede 
modificar este ajuste en el menú Ajustes / Dispositivo / Salvapantalllas.

Wi-Fi
Este equipo ha sido diseñado para uso privado dentro de un edificio.

En determinados entornos o circunstancias, el propietario del edificio o los 
representantes responsables de la organización pueden prohibir el uso de 
dispositivos inalámbricos.
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Si tiene alguna duda sobre la política aplicable al uso de equipos inalámbricos 
en una organización o entorno específico (por ejemplo, en aeropuertos), se 
recomienda solicitar permiso para utilizar el dispositivo antes de encenderlo. 
Sagemcom Broadband SAS declina toda responsabilidad en caso de 
incumplimiento de la normativa vigente en el lugar de instalación, así como por 
las interferencias radioeléctricas que afecten a terceros y por el incumplimiento 
de las normativas nacionales de esta solicitud.

La red Wi-Fi puede desconectarse, ya sea conectando el cable Ethernet o 
restableciendo el descodificador y saltando la instalación de la red.

La comunicación inalámbrica puede desactivarse:

• para Bluetooth: en el menú Ajustes / Control remoto y accesorios / Añadir 
accesorio

• para Wi-Fi: en el menú Ajustes / Dispositivo / Red / Wi-Fi

Marca CE 
Declaramos que los equipos de radio del tipo DTIW384 de † cumplen con la 
directiva 2014/53/UE.

Accesorios e información técnica.

Su equipo eléctrico puede incluir, dependiendo del modelo adquirido, lo siguiente:

1. Un enchufe de pared, 

2. Un mando a distancia (en su caso), 

3. Baterías del mando,

4. El propio dispositivo. 

Las bandas de frecuencias usadas y las potencias de radiofrecuencias máximas 
transmitidas por el producto son las siguientes:

2400 - 2483.5 MHz: 100 mW

5150 - 5350 MHz: 200 mW

5470 - 5725 MHz: 1 W

La declaración de conformidad UE puede consultarse en la web en la sección 
“Soporte” del sitio de Sagemcom : www.sagemcom.com.
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